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	                       WORK EXPERIENCE 
	
	

	• Dates 
	
	December 2010

	• Name and address of employer
	
	Juratrad

	• Type of business or sector
	
	Translation – tourism 

	• Occupation or position held
	
	Translator and copy editor

	• Main activities or responsibilities
	
	Translated and edited over 30,000 words for the Zaragoza Tourism Board website, www.zaragoza.es 

	• Dates 
	
	December 2010

	• Name and address of employer
	
	Tradspot

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translated overview of the Responsible Strategic Communication Chair and introduction to the book Nacido Para (“Born to”), written by IE Business School professor Pascual Montañés Duato 

	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Versal Translations and Peñiscola Tourist Board

	• Type of business or sector
	
	Translation – tourism 

	• Occupation or position held
	
	Translator and copy editor

	• Main activities or responsibilities
	
	Translated and edited over 16,000 words for the Peñiscola Tourist Board website, en.peñiscola.es  

	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Satèl·lit Bcn

	• Type of business or sector
	
	Publishing/Art

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of advertising material for the Arts Libris  book fair, whose second edition will be held at the Arts Santa Mònica venue in Barcelona in 2011

	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Vaughan Systems

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of a quarterly presentation for Spanish clothing giant Loewe.  

	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Linguistic and Translation Services, SL

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of promotional material and press packs for French hotel chain all seasons, a subsidiary of Mercure.  

	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Idiomatic Services

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of tourist material for the Baix Empordà region of Spain.

	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Vaughan Systems

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of the academic article “Religious freedom and terrorism in Spanish case law”, by José Antonio Rodríguez. 


	• Dates 
	
	November 2010

	• Name and address of employer
	
	Idiomatic Services

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translated the website of the National Archive of Catalonia (ANC). 

	• Dates 
	
	October 2010

	• Name and address of employer
	
	Lyric Labs India

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator and editor 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translated and edited didactic materials for a Business English Course 

	• Dates 
	
	September 2010

	• Name and address of employer
	
	TRAD’ILP PARIS

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of a commercial mood board for the natural cosmetics company Couleur Caramel 


	• Dates 
	
	September 2010

	• Name and address of employer
	
	Satèl·lit bcn

	• Type of business or sector
	
	Publishing

	• Occupation or position held
	
	Translator and editor 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translated and edited over 250 short artistic biographies for the book New Rings, to be published in 2011 by  Thames and Hudson 


	• Dates 
	
	August-September 2010  

	• Name and address of employer
	
	Linguaserve and Barcelona Council

	• Type of business or sector
	
	Translation and proofreading

	• Occupation or position held
	
	Traductor  y editor

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation from Spanish and Catalan into English of texts from the websites of the Barcelona Council and the cultural agenda seriebcn.cat



	• Dates 
	
	July 2010

	• Name and address of employer
	
	Versal Translations and Castellón Tourist Board

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translation

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of texts aimed at tourists for the official website of the Castellón-Costa Azahar Tourist Board 


	• Dates 
	
	May 2010 

	• Name and address of employer
	
	Manuel Blanco Lage

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Collaboration on the translation of the architectural exhibition “Una Ciudad Llamada España”, sponsored by the Spanish Ministry of Foreign Affairs and Cooperation and the Ministry of Culture. 


	• Dates 
	
	May 2010 

	• Name and address of employer
	
	Hugo Orlandini, artist 

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation into English of exhibition material about the work of artist Hugo Orlandini   



	• Dates 
	
	April 2010 

	• Name and address of employer
	
	Lusoscript

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translation and proofreading

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation from Catalan into English of the exhibition “Project Europe. EU investment in Catalonia”, sponsored by the Catalan Government. 


	• Dates 
	
	March 2010

	• Name and address of employer
	
	Traducciones Jurad

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translation and proofreading

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation of a personal statement for an application to study the Master’s in City Design and Social Science at the London School of Economics (LSE). 



	• Dates 
	
	February 2010

	• Name and address of employer
	
	Pilar Cáceres, Queen Mary University, London

	• Type of business or sector
	
	Academic

	• Occupation or position held
	
	Proofreader

	• Main activities or responsibilities
	
	Proofreading PhD thesis on “Memory in the poetry of Félix Grande” 


	• Dates 
	
	January 2010 

	• Name and address of employer
	
	Xlators

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Subtitler and translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Subtitling episodes of ESPN’s football programme Profiles (Perfiles). 


	• Dates 
	
	December 2009 

	• Name and address of employer
	
	Sergi Grau, University of Barcelona

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation from Catalan into English of an article about Diogenes Laertius’s Lives and Opinions of Eminent Philosophers


	• Dates 
	
	November 2009 

	• Name and address of employer
	
	Amor Ayala

	• Type of business or sector
	
	Traducción

	• Occupation or position held
	
	Translation and proofreading

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation from Catalan into English of a presentation by film director Marc Recha about his latest production, Petit Indi 


	• Dates 
	
	September 2009 

	• Name and address of employer
	
	Traducciones Proficient

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translation and proofreading

	• Main activities or responsibilities
	
	Translating into English and proofreading the press pack for the film “Estació de l’oblit”, written and directed by Christian Molina and Sandra Serna and produced by Canónigo Films.   



	• Dates 
	
	August 2009-August 2010

	• Name and address of employer
	
	Booking Hispánica ES

	• Type of business or sector
	
	Tourism

	• Occupation or position held
	
	Content editor and translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Writing and editing texts for the world leader in online hotel  reservations, www.booking.com,  in accordance with the company’s commercial content guidelines. 


	• Dates 
	
	August-September 2009 

	• Name and address of employer
	
	Traducciones Proficient

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation into English of the film script and director’s notes for Christian Molina’s De mayor quiero ser soldado 



	• Dates 
	
	June 2009

	• Name and address of employer
	
	Enrich Alberich

	• Type of business or sector
	
	Translation

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Collaboration on the translation of the script for Enrich Alberich’s Last Shot, to be produced by JUST FILMS, S.L.  


	• Dates 
	
	March-June 2009

	• Name and address of employer
	
	Samir Mahmoud, Jesus College, University of Cambridge

	• Type of business or sector
	
	Academic 

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Simultaneous oral translation of the book “Historia del pensamiento estético árabe. Al-andalus y la estética árabe clásica”, about Sufi mysticism, in order to facilitate PhD research. 


	• Dates 
	
	May 2009

	• Name and address of employer
	
	Oriol Pallarés, University of Barcelona

	• Type of business or sector
	
	Academic 

	• Occupation or position held
	
	Transcriber 

	• Main activities or responsibilities
	
	Transcription of video footage of school classes given under the CLIL programme in Barcelona. 

	
	
	

	• Dates 
	
	July 2008

	• Name and address of employer
	
	Festival Internacional de Benicassim (FIB)

	• Type of business or sector
	
	Leisure

	• Occupation or position held
	
	Translator and writer 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation from Spanish into English of articles for the official magazine of the Benicàssim Music Festival, FIB. I was also able to publish some original material. 


	• Dates 
	
	February-June 2008

	• Name and address of employer
	
	Leonardo Valencia

	• Type of business or sector
	
	Literature

	• Occupation or position held
	
	Translation and collaboration 

	• Main activities or responsibilities
	
	Translation into English of a presentation given by Ecuadorian novelist Leonardo Valencia at the “Waltic: the value of words” literary festival in Stockholm. 


	• Dates 
	
	March 2008

	• Name and address of employer
	
	Xavier Flotats Ripoll, University of Barcelona

	• Type of business or sector
	
	· 

	• Occupation or position held
	
	Translator

	• Main activities or responsibilities
	
	Collaboration on the translation into English of the essay “Identificación de la descomposición anaerobia de proteínas de subproductos cárnicos mediante experimentos discontinuos simultáneos (ED)”, sponsored by the Catalan Government.


	• Dates 
	
	September 2007-June 2008; July 2009

	• Name and address of employer
	
	Escola Oficial d’Idiomes (EOI) Vall d’Hebron

	• Type of business or sector
	
	Education

	• Occupation or position held
	
	English teacher 

	• Main activities or responsibilities
	
	Preparing and giving classes for all levels, I also founded an English film club and a magazine, English Online Issue. 



	Education and training


	• Dates 
	
	October 2005 –June 2009

	• Name and type of organization providing education
	
	Queens College, University of Cambridge

	• Main subjects covered
	
	Modern languages. Translation into and out of English, from and into French, Spanish and Catalan. European history and culture. Literature, in particular Francophone literature from the 18th, 19th and 20th Century, 20th-Century Spanish literature, and 20th and 21st-Century Commonwealth literature. Modern European film and literary theory.  

	• Name of qualification obtained
	
	BA in Modern and Medieval Languages

	• Level in national classification
	
	1st . Received the highest aggregate mark for Spanish language, including a 1st with Distinction for the oral examination. Awarded a number of College Prizes.


	MOTHER TONGUE
	
	english 


	other languages


	
	
	spanish

	• Reading
	
	excellent

	• Writing
	
	excellent

	• Speaking
	
	excellent



	
	
	french

	                                            • Reading
	
	excellent

	                                            • Writing
	
	excellent

	• Speaking
	
	excellent

	
	
	catalan (98% in Level C)

	                                            • Reading
	
	excellent

	                                            • Writing
• Speaking
	
	good
excellent

	
	
	italian

	                                            • Reading
	
	excellent

	                                            • Writing
	
	basic

	• Speaking
	
	basic


2

